
238 Lɔlɔ̃­Mawu, si di be subɔla vavówo
traduit de « Gloire à toi,  Dieu d'amour »
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siwu,Lɔ Malɔ̃1.

lɔ̃lɔYe Hasu,2.

ve veWò nume3.
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vã wodi Nasube vabɔ la
li kela Nyegɔʃ̵e kpeme ɖo

ŋkɔ me,nu, Wowosi ʃ̵u l’ Eʃ̵o
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l’ a fi,ŋgɔ kawoabɔ le Fo fowò
si wola, egbekpe gba gba gbedza
le haka ledzimka tã gbe ɖetsɔ
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nè ɣlala, ɖo kuifu wòTsãwò !
si naxɔa wò dzi,gbe ’yeEsia ;
xɔ kɔdo kɔe siaŋgɔ meeGbewò.
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aKe zɔ Krisla,wò duɖe la,kɔ
fuKa ka bufu,dzea niwò mí.na

Ma’Ye wu, fukaGbɔ gbɔwò na,nɔ
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míte va.ʃ̵eto laʋu
ʃ̵ewu me !nɛbu Male
yɔhe nɛ.fuka natso
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